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CÚLRA

Rugadh RnaG ar mo lá breithe nuair a bhí mé i mo ghasúr. Bhí sé le cluinstin go rialta sa bhaile agus mé ag fás aníos. Anois bíonn RnaG i gcónaí túnáilte agam ar achan raidió, ag tabhairt dúshlán do mo chluas sruth cainte na teanga dúchais a leanúint. 

Inniu beidh mé ag caint faoin Ghaeilge i gcomhthéacs taighde in a bhfuil mé ag déanamh scrúdú ar an gceangal atá ann idir náisiúin agus stáit. Cé go bhfuil an chuma air go bhfuil buntáiste ann don Ghaeilge, beidh mé á mhaíomh go dtig leis an mbuntáiste sin a bheith lag nó fiú go holc don Ghaeilge. 


AN NASC IDIR AN TEANGA AGUS AN NÁISIÚN AGUS STÁT 

Ar dtús, cad é an rud ‘náisiún’? Go simplí, is pobal eitneach agus cultúrtha é an náisiún ag a bhfuil cumhacht pholaitiúil nó atá ag lorg na cumhachta polaitiúla thar dhúiche ar leith. Agus tugann na daoine sin náisiún orthu féin. 

Tá dhá bhealach ann ina bhfuil an náisiún agus stát nasctha le chéile: is féidir le stát náisiúin a chruthú – náisiún sibhialta a thugtar air seo – nó is féidir le stát fás amach as náisiúin – náisiún eitneach a thugtar air seo. Is meascán de ghnéithe eitneacha agus saoránacha gach náisiún-stát. 


AN NÁISIÚN SIBHIALTA: CRUTHAÍONN AN STÁT AN NÁISIÚN

Tosóidh mé leis an náisiún sibhialta, ina ndéanann an stát iarracht an náisiún a chruthú. Tógtar an Fhrainc go minic mar shampla de náisiún sibhialta. Is i rith Réabhlóid na Fraince a tháinig ann don smaoineamh go bhféadfaí náisiún a chruthú trí thionscadal polaitiúil. Mar a dúirt Jean-Paul Rabaut de Saint-Etienne: “Ní mór dúinn pobal nua a dhéanamh de mhuintir na Fraince.” Dúirt sé seo i 1792, bliain sular chuir an guillotine ar shlí na fírinne é. 

Ach ghlac an tionscadal tamall fada. Dúirt Eugene Weber: 

“Ag tús na Tríú Poblacht ba theanga iasachta an Fhraincis ag leath na saoránach.”

Sin deireadh na naoú haoise déag! 

Thug sé sampla suimiúil ón Bhriotáin - François Laurent a cuireadh chun báis i 1916. Ba shaighdiúir ón Bhriotáin é, agus síleadh gur spiaire é mar nach bhféadfadh sé cuntas a thabhairt air féin i bhFraincis. 

Sa Fhrainc – go teoiriciúil ar a laghd – déileálann an stát le daoine go cothrom ar neamhchead don eitneachas. Ach níl cuma ró-shibhialta ar grúpaí éagsúla a asamhlú le pobal na Fraince in aghaidh a dtola. Chomh maith leis sin, tá cuma eitneach ar chaighdeánú cultúir agus teanga, fiú má dhéantar in ainm an stáit shibhialta é. 


AN NÁISIÚN EITNEACH: FÁSANN AN STÁT AS AN NÁISIÚIN 

Ag bogadh ar aghaidh dúinn go dtí an náisiún eitneach, ina dtógtar an stát ar ghualainní an náisiúin. Sa Ghearmáin i rith na hochtú agus na naoú haoise déag tháinig náisiúnachas rómánsúil chun cinn ina dtagann dlisteanacht an stáit ón náisiún. Is náisiún ar leith é an náisiún féin toisc go bhfuil a chultúr ar leith aige. Tá an teanga ar cheann de na gnéithe is tábhachtaí den chultúr. D'fhéadfaí a rá mar sin gurb ionann agus náisiún ar leith teanga ar leith agus gur bunús é sin do stát ar leith a bheith ann. 

Thug Thomas Davis cuairt ar an nGearmáin in 1839 agus ghlac sé an smaoineamh rómánsúil Gearmánach seo chuige féin. D’éirigh an Ghaeilge thar a bheith tábhachtach san iarracht lena chruthú go bhfuil cultúr ar leith ag an oileán seo agus, dá bhrí sin, go bhfuil náisiún ar leith ann atá i dteideal a stáit féin. Mar sin, is féidir a rá go hachomair gur cúis í an Ghaeilge go mbeadh stát neamhspleách ar bun in Éirinn. 

Rinneadh an argóint seo i dtíortha éagsúla ina bhfuil teanga á húsáid le tacaíocht a thabhairt do stát neamhspleách. Tosnaíonn na stáit nua, neamhspleácha seo le tionscadail a dhíríonn ar chultúir, teangacha agus canúintí comhchosúla a chaighdeánú agus cinn nach bhfuil comhchosúil a fhágáil lasmuigh den náisiún. 


GNÉITHE DEARFACHA AGUS DIÚLTACHA

Leis an scéal a insint go simplí, is aonad cultúrtha é an náisiún agus is aonad polaitiúil é an stát. Tagann torthaí dearfacha agus diúltacha as aon iarracht a dhéantar le iad a bhrú le chéile. Cuireann náisiún-stáit atá níos sibhialta saoránacht ar fáil ar bhonn cothrom, ach ar chostas na héagsúlachta cultúrtha. Cuireann náisiún-stáit atá níos eitní saoránacht ar fáil ar shlí níos éascaí do ghrúpaí atá níos cosúla leo go cultúrtha, mar shampla, na Aussiedler a tháinig chun na Gearmáine ó oirthear na hEorpa i ndiaidh thitim Bhalla Bheirlín. Is féidir an toradh diúltach a thagann as an nasc idir náisiúin agus stáit a fheiceáil go soiléir i gcaighdeánú na gcultúr agus na dteangacha éagsúla agus in asamhlú na mionghrúpaí le mór-phobal na tíre. 


AN COMHTHÉACS DOMHANDA 

Tá éifeacht diúltach soiléir freisin ag an leibhéal domhanda. I gcaidreamh idirnáisiúnta bíonn na stáit á n-iompar féin cosúil le tuismitheoirí ag cosaint a dteaghlaigh féin. De bharr an dearcaidh sin bíonn sé deacair ag náisiún-stáit obair le chéile ag leibhéal domhanda le déileáil le baoil an lae inniu seachas a bheith i gcoimhlint idirnáisiúnta le haghaidh acmhainní do bhréagtheaghlach an náisiúin. 

Bhí seo soiléir don scoláire Ernest Renan sa naoú haois déag. Ba fhealsamh Francach ón Bhriotáin é Renan – mheas sé gur chineál pobalbhreith laethúil a bhí sa náisiún. In 1882 thug sé caint inar dhúirt:

“Deirim liom féin go minic dá mbeadh na lochtanna ag duine a nglactar leo mar dhea-thréithe i náisiúin: é á chothú féin le díomas; a bheith lán éada agus féinspéise, róthugtha don achrann; agus réidh lena chlaíomh a tharraingt ar an gcúis is lú, nach bhféadfaí a leithéid de dhuine a sheasamh.” 


Iltíreachas

Le breis agus deich mbliana anuas tá litríocht an iltíreachais ag fás. Ach tá an t-iltíreachas le feiceáil i scríbhinní Immanuel Kant san ochtú haois déag agus níos faide siar i measc Stóchaí na Gréige agus na Róimhe. Is é coincheap lárnach an iltíreachais go bhfuil muid uilig inár mbaill den aon chine dhaonna amháin.

Mar sin, cá seasann muid i dtaca leis an nGaeilge? An mbaineann sí leis an náisiún? Nó an leis an gcine daonna í? Cuidíonn an tacaíocht a thugann gach stát dá theanga náisiúnta féin le héagsúlacht na dteangacha atá ann go domhanda agus tugann a theanga náisiúnta féin dlisteanú don stát mar náisiún-stát neamhspleách. Ach níl sa bhuntáiste don Ghaeilge, áfach, ach tacaíocht-stáit nach fiú móran thar an siombalachas. Ní fhaigheann pobal labhartha na Gaeilge cothrom na féinne san usáid shiombalach a bhaineann an stát as an teanga. 

Ach foghlaimíonn na páistí an Ghaeilge ar scoil agus tá dearcadh dearfach i leith na teanga i measc an phobal. Mar shampla, tá an céatadán den daonra a bhfuil Gaeilge aige a léirítear sa daonáireamh os cionn 40 faoin chéad ó 1996 i leith. Agus i roinnt mhaith suirbhéanna léirítear go dtacaíonn formhór mhuintir na tíre leis an stát ag caitheamh airgid d’fhonn an Ghaeilge a chur chun cinn. Mar shampla, i suirbhé a rinne MORI i 1994, d’aontaigh 89 faoin chéad de na bhfreagróirí go bhfuil “cur chun cinn na teanga tábhachtach don tír ina hiomláine.”

Bunoscionn leis na céatadáin arda seo atá an scrios atá á dhéanamh go leanúnach ar an nGaeltacht. B'fhéidir go dtugann úsáid shiombalach na Gaeilge sa náisiún-stát míniú ar an gcontrárthacht atá i gceist leis seo – i bhfocail eile is mó de shiombail í an Ghaeilge ná de theanga bheo. Creideann muintir na tíre go mbaineann an Ghaeilge leo agus tá siad báúil léi, ach ní féidir a rá go bhfuil an tromlach chomh sásta céanna í a labhairt ná tacaíocht a thabhairt do phobal labhartha na Gaeilge. As an 1.77 milliún cainteoir Gaeilge sa daonáireamh ní féidir le mórán acu Gaeilge a labhairt go maith, ní féidir le mórán acu sin í a labhairt go líofa ná ní bhíonn an deis ag mórán acu sin í a labhairt ar bhonn rialta.

B'fhéidir go bhfuil an difríocht idir náisiún agus stát níos éasca a fheiceáil i nGaeilge ná i mBéarla. Sa Ghaeilge tá na focail ‘Éireannach’ agus ‘Gael’ againn. I gcás an fhocail ‘Éireannach’ is é an rud is mó atá i gceist a bheith i do shaoránach den stát seo. Ach is ballraíocht i gcultur agus i dteanga is mó a thuigtear leis an téarma ‘Gael’. B'fhéidir nach bhfuil sé chomh simplí sin, ach má úsáideann muid na téarmaí ar an mbealach sin is féidir linn tosú ag déanamh scaradh idir an náisiún agus an stát agus thig linne agus lenár gcol ceathracha Gaeil na hAlban sampla trasnáisiúnta a thabhairt.


Seo an cheist atá agam anois – an mbeadh dearcadh iltíreach cuiditheach? 

Ba mhaith liom a mhaíomh go mbaineann éagsúlacht chultúrtha agus theangeolaíoch an domhain leis an gcine daonna. Ciallaíonn seo go mbaineann an Ghaeilge le héagsúlacht theangeolaíoch an domhain, seachas a bheith i seilbh grúpa eitneach a thugann ‘Éireannaigh’ orthu féin agus nach labhrann an chuid is mó acu an teanga agus nach n-úsáideann í ach go siombalach lena teorainn eitneach a chosaint. Ciallaíonn sé seo gur chóir go mbeadh spéis ag an gcine daonna a éagsúlacht theangeolaíoch a chosaint ar fud na cruinne. Mar a scríobh an t-údar iltíreachais Kwame Anthony Appiah i 1996:

“I saol na n-il-tírghráthóirí, ghlacfadh daoine le freagracht an tsaoránaigh cultúr agus polaitíocht a n-áiteanna dúchais féin a chothú.”

Mar fhreagra ar an gcáineadh nach bhfuil suim ag iltírigh ach i gcúrsaí na cruinne agus go dtugann siad neamhaird ar chúrsaí náisiúnta agus áitiúla, d'áitigh an socheolaí Gearmánach Ulrich Beck:

“Maidir leis an gcoincheap ‘domhandú’ is iltíreachas fréamhaithe atá i gceist leis an ‘iltíreachas’, a bhfuil ní amháin ‘fréamhacha’, ach ‘sciatháin’ aige freisin.” 

Chuir Beck an t-iltíreachas i gcomparáid leis an ilchultúrthacht. Is é a d'áitigh sé: 

“Níl an duine aonair le brath ar dhearcadh na hilchultúrthachta, níl sa duine ach giota dá chultúr.” 

I bhfocail eile, de réir an dearcaidh seo is é atá sa duine aonair, de réir Beck, ná:

“toradh ar an teanga, na traidisiúin, na tuairimí daingne, na nósanna agus na tírdhreacha san áit inar fhás agus inar tháinig sé nó sí ar an saol.”

Ach is ionann luach an duine aonair a chosaint agus cosaint a thabhairt d’éagsúlacht theangeolaíoch an chine dhaonna. Is féidir le stáit teangacha laistigh dá dteorainneacha a chosaint, go háirithe a dteangacha díleasacha, ach na cinn a leathnaigh thar teorainn tíortha lenár linn féin freisin. Tá sampla de seo le feiceáil ar stáisiún raidió Gaeilge eile lena mbím ag éisteacht – Raidió na Life – áit ar chuala mé cláir sheachtainiúla i Spáinnis agus i bPolainnis.

Bheadh an obair ar son na mionteangacha á déanamh ar mhaithe leis an gcine daonna seachas ar mhaithe le cineál féinfhreastail ar bhonn leas cúng náisiúnta. Ciallaíonn sé seo go dtabharfadh an stát seo agus a cuid saoránach cosaint don Ghaeilge, ní de bhrí go mbaineann sí le grúpa ar leith, ach mar go mbaineann sí leis an gcine daonna. Agus spreagfadh an stát í ar neamhchead do thréithe cultúrtha eile na ndaoine a labhródh í. Spreagfadh an stát teangacha eile sa tír – nó ar a laghad ní chuirfeadh sé constaic sa bhealach orthu - agus, ar an mbealach céanna, d'fhéadfadh daoine i dtíortha eile ar fud an domhain an Ghaeilge a labhairt. 


Conclúid 

Mar fhocal scoir, ba mhaith liom a mhaíomh gur tacaíocht shiombalach is mó a fhaigheann an Ghaeilge ón stát agus ó fhormhór a cuid saoránach. Is leor é don stát go bhfuil an Ghaeilge ann. Is féidir an ‘cúpla focal’ a úsáid mar chomhartha féiniúlachta. Ach san ilchultúrthacht fiú níl mórán níos mó i gceist ná glacadh le difríochtaí ag an leibhéal siombalach amháin. 

Is é atá á rá agam go dteipeann ar an stát ilchultúrtha agus ar an náisiún-stát araon déileáil le achan duine ar bhonn an mheasa chéanna. Mar ghiotaí de chultúir éagsúla a ghlactar le daoine ag an leibhéal siombalach amháin. Is amhlaidh a cheadódh fíor-mheas ar an duine don éagsúlacht cheart teacht chun cinn. In Éirinn ní ionann a bheith in ann Gaeilge a labhairt agus a bheith i d’Éireannach, mar ní bhíonn ach ‘cúpla focal’ ag an ngnáth-Éireannach. 

B'fhéidir go mbainfidh an domhandú an bonn fiú den tacaíocht shiombalach a thugann an náisiún-stát don Ghaeilge. Sa chás sin b’fhéidir go gcuirfeadh dearcadh iltíreach leis an seans go mbeadh tacaíocht le fáil ag an nGaeilge fiú amháin le linn an dara ré nua-aimseartha atá ag teacht mar a ghlaonn Beck uirthi. Bheadh an meas céanna ar gach aon duine de réir dearcadh iltíreach agus bheadh cead, nó fiú amháin tacaíocht, ag daoine aon teanga is maith leo a labhairt. Bheadh cead agus tacaíocht ag daoine agus iad ag iarraidh an Ghaeilge, ach go háirithe, a labhairt sa mhéid is go mbeadh sí aitheanta mar sheoid a baineann leis an gcine daonna ach í ina seoid a tháinig ar an saol anseo. 
